
Baptism / Baptême 

- Deacon Ricardo Santiago, (English) 

- Diacre Luc Ouedraogo, (français) 

- Kindly contact the office to obtain preparation information at least three months 

prior. 

- Veuillez communiquer avec le secrétariat concernant la préparation au moins trois 

mois à l’avance. 
 

Weddings / Mariage 

- Kindly contact the office at least six months prior to the date planned for 

registration and preparation information 

- S.V.P. communiquer avec le secrétariat au moins six mois avant la date prévue 

concernant l’inscription et la préparation 
 

You can find details concerning the Sacraments of Baptism and Marriage on our web 

site: www.notredameottawa.com 
 

Les renseignements concernant les sacrements du baptême et du mariage se trouvent 

également sur notre site web : www.notredameottawa.com 
 

Pastoral Council / Conseil de pastorale 

Doug Briscoe (Chair - président), Denis Forget, Pierrette Landry, Richard 

Evraire, Brian C.M. Barrett, Nathalie Brunette, Teresa Holmes, Fr. / l’abbé 

Jacques Kabangu., Fr. / Abbé Michael El-Nachef 
 

Temporal Affairs Council / Conseil des affaires temporelles 

Denis Mailloux (Secretary - secrétaire), Pierre Thivierge (Treasurer- trésorier), 

Richard Evraire (Interim Chair), Rebecca Murray, Amanda Katsande, Fr. / 

l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef 

 

Liturgy Committee / Comité de liturgie 

Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef, Ellen Shyaka, 

Belinda Briones, Pierrette Landry, Brian Barrett, Aimé Kenga. 
 

Development and Peace / Développement et Paix 

  

Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb (Bilingual Council / Conseil bilingue) 

 Paul Hong, Grand Knight / Grand chevalier 
 

Information regarding the Knights of Columbus can be found on the Notre-Dame 

Website under ‘Serving’. 
 

Les informations concernant les Chevaliers de Colomb sont disponibles sur le site web 

de Notre-Dame sous "Le Service". 
 

  

 

 

 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h (français) 

Noon / Midi (English) 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

📠 613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE  DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Bishop of Ottawa-Cornwall/ Evêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. /Abbé Jacques Kabangu 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Michael El-Nachef 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 

Luc Ouedraogo (français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administratif 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 
October 18, 2025, 5 p.m.  

18 octobre 2025, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

October 19, 2025, 5 p.m.  

19 octobre 2025, 17h 

Sunday/dimanche - Bilingual/Bilingue 
 

Prelude / Prélude Offertory / Offertoire 

• Prelude sur le nom d’Alain, op. 7 -M. 

Duruflé 

• CBW  471 Blest Are the Pure in Heart 

Acclamations 

Procession • Sanctus : Messe de Sala-Guimont. 

• Saint, Saint, Saint. 

• Acclamation :   

Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

Nous proclamons ta résurrection, Nous 

attendons ta venue dans la gloire. 

• Amen: CBW 281 C. 

• DMV 772 À Cause D'une Croix 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie 

Eleison. 

Gloria 

• Glory to God in the highest!  And on earth, 

peace to people of good will! 

Psalm / Psaume Communion 

• Un pauvre crie; le Seigneur entend. • Agneau de Dieu – CBW 295 

• Prends Ce Pain - J. Berthier 

• '' Prends ce pain, prends ce vin, mange et 

bois à la source vive. Prends ce pain, prends 

ce vin, tu ne connaitras plus la faim.'' 

Acclamations 

• Alleluia 

• Intentions:  - M.G. 

•   Seigneur, Écoute-Nous! 

•   Lord, Hear Our Prayer! 
Postlude 

• Fugue sur le nom d’Alain, op. 7 -M. Duruflé 
 

19 octobre 2025, 10h 

Dimanche- Français 

Prélude Acclamations 

• Prelude sur le nom d’Alain, op. 7 -M. 

Duruflé 

• Messe de Sala-Guimont 

• Saint, Saint, Saint 

• Acclamation d'anamnèse:  Nous annonçons 

ta mort, Seigneur Jésus. Nous proclamons ta 

résurrection, Nous attendons ta venue dans 

la gloire. 

• Amen 

Procession 

• DMV 772 À Cause D'une Croix 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison 

Gloria Communion 

• Messe du Partage – É. Daniel • Fraction : Agneau de Dieu 

• Prends Ce Pain - J. Berthier 

• '' Prends ce pain, prends ce vin, mange et 

bois à la source vive. Prends ce pain, prends 

ce vin, tu ne connaitras plus la faim.'' 

Psaume 

• Un pauvre crie; le Seigneur entend. 

Acclamations Méditation 

• Alleluia 1 – M.G. 

• Seigneur, Écoute-Nous 

• Peace I Leave With You  - W.L.Palz 

Offertoire Postlude 

• Laudamus Te (Gloria) - A.Vivaldi • Fugue sur le nom d’Alain, op. 7 -M. Duruflé 
 

       October 19, 2025, 12 p.m. 

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Prelude sur le nom d’Alain, op. 7 -M. 

Duruflé 

• Mass for a Servant-Church - M.G. 

• Holy, Holy, Holy 

• When we eat this bread and drink this cup, 

we proclaim your death, O Lord, until you 

come again. 

• Amen CBW 281 C 

Procession 

• CBW 471  Blest Are the Pure in Heart 

Kyrie 

• Confiteor + DMV 166 

Gloria Communion 

• Glory to God - M.G. • Lamb of God: CBW 295 

• CBW 602 Eat This Bread 

• '' Eat this bread, drink this cup, come to me 

and never be hungry, eat this bread, drink 

this cup, trust in me and you will not thirst.'' 

Psalm 

• The poor one called and the Lord heard. 

Acclamation Meditation 

• Alleluia 1. M.G 

• Prayers: Lord, Hear Our Pray'r! 

• Peace I Leave With You - W.L.Palz 

Presentation Postlude 

• Laudamus Te (Gloria) - A.Vivaldi • Fugue sur le nom d’Alain, op. 7 -M. Duruflé 

http://www.notredame.ottawa.on.ca/
http://www.notredame.ottawa.on.ca/


 

30th Sunday in Ordinary Time | 30e dimanche du temps ordinaire 

(October 26, 2025 | 26 octobre 2025) 
 

Whoever humbles himself will be exalted  

The Gospel of Luke (18:9-14), proclaimed on this 30th Sunday in 

Ordinary Time, offers us the insightful parable of the Pharisee and 

the tax collector, both praying in the Temple. This story highlights 

two contrasting spiritual attitudes: on the one hand, that of the 

Pharisee, convinced of his own righteousness and proud of his 

works, and on the other, that of the tax collector, full of humility 

and acknowledging his guilt before God. Let us examine both 

prayers. 

 

While the self-absorbed Pharisee prides himself on his own merits and looks down on 

others, especially the tax collector he despises, his prayer remains focused on his personal 

accomplishments and becomes an exercise in self-justification. This pride blinds him and 

prevents him from accepting mercy, because he feels no need for forgiveness, believing 

he already possesses perfection. He thus remains locked in his own self-importance and 

his own sin. 

 

In contrast, the tax collector stands at a distance, not daring to raise his eyes to heaven. He 

beats his breast, saying, “God, have mercy on me, a sinner!” His posture expresses the 

truth of his heart. He recognizes his spiritual poverty and knows that his only hope lies in 

divine mercy. Rather than exalting himself, he entrusts himself entirely to God, aware that 

no one can justify himself. Herein lies Jesus’ central message: justification does not come 

from our works or our pride, but from humility and trusting abandonment to God. 

 

Just like Ben Sirach the Wise (35:15b-17, 20-22a) in the first reading, Jesus invites us to 

adopt the attitude of the tax collector, to recognize ourselves as sinners and to open our 

hearts to grace. True holiness, as Thérèse of Lisieux taught with her “little way,” is found 

in simplicity, humility, and sincere repentance. God always welcomes those who approach 

Him with a broken spirit and a humble heart, ready to receive His mercy and unconditional 

love. 

 

Father Jacques Kabangu 
 

 

Qui s’abaisse sera élevé  

L’Évangile de Luc (18, 9-14), proclamé en ce 30e dimanche du temps ordinaire, nous 

propose la parabole percutante du pharisien et du publicain priant au Temple. Ce récit met 

en lumière deux attitudes spirituelles opposées : d’un côté, celle du pharisien, convaincu 

de sa propre justice et fier de ses œuvres, et de l’autre, celle du publicain, plein d’humilité 

et reconnaissant sa faute devant Dieu. Passons sous la loupe les deux prières. 

 

Alors que le pharisien, imbu de lui-même, s’enorgueillit de ses mérites et regarde les autres 

de haut, particulièrement le publicain qu’il méprise, sa prière demeure centrée sur ses 

accomplissements personnels et devient un exercice d’autojustification. Cet orgueil 

l’aveugle et l’empêche d’accueillir la miséricorde, car il ne ressent nul besoin de pardon, 

croyant déjà posséder la perfection. Il demeure ainsi enfermé dans sa suffisance et son 

propre péché. 

 

En contraste, le publicain se tient à distance, n’osant lever les yeux vers le ciel. Il se frappe 

la poitrine en disant : « Ô Dieu, aie pitié du pécheur que je suis ! ». Sa posture exprime la 

vérité de son cœur : il reconnaît sa pauvreté spirituelle et sait que sa seule espérance réside 

dans la miséricorde divine. Plutôt que de s’exalter, il se confie entièrement à Dieu, 

conscient que nul ne peut se justifier lui-même. C’est là que réside le message central de 

Jésus : la justification ne vient pas de nos œuvres ou de notre fierté, mais de l’humilité et 

de l’abandon confiant à Dieu. 

 

Tout comme Ben Sira le Sage (35, 15b-17.20-22a) lors de la première lecture, Jésus nous 

invite à adopter l’attitude du publicain, à nous reconnaître pécheurs et à ouvrir notre cœur 

à la grâce. La vraie sainteté, comme l’a enseigné Thérèse de Lisieux avec sa « petite voie 

», se trouve dans la simplicité, l’humilité et le repentir sincère. Dieu accueille toujours 

celui qui s’approche de Lui avec un esprit brisé et un cœur humble, prêt à recevoir Sa 

miséricorde et Son amour inconditionnel. 
 

L’abbé Jacques Kabangu 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REVENUES /  REVENUS  

Week of October 6 to October 12, 2025 

Semaine du 6 octobre au 12 octobre 2025 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $6,231.10 

Canada Helps / Canada Dons           $1,154.92 

Other revenues / Autres revenus $13,226.25 

TOTAL $20,612.27 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines: 

        Needs of the Church / Besoins de l'Église 

        Reconciliation / Réconciliation 

 

$3.00 

  
 

REVENUES /  REVENUS 

Week of October 13 to October 19, 2025 

Semaine du 13 octobre au 19 octobre 2025 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $6,863.90 

Canada Helps / Canada Dons           $864.13 

Other revenues / Autres revenus $8,697.45 

TOTAL $16,425.48 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines: 

        Missions 

        Reconciliation / Réconciliation 

 

$585.00 

  
 

 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from October 25 to November 2, 2025 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 25 octobre au 2 novembre 2025 

Word from the Rector | Mot du recteur 

25 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

Aux intentions de Gaëtan Lévesque | Mélanie Lévesque-Roy 

   

25 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 
30th Sunday in Ordinary Time | 30e dimanche du temps ordinaire 

Diolando Almirol Jr. ✝ | Hazel Almirol 

 

26 

    Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 

 
 

Nicole Mongrain ✝ | Son amie Thérèse 

Madeleine Jalbert (14e anniversaire) ✝ | Marie-Josée Brunelle 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 
Tadeusz Jost (15th anniversary) ✝ | Lorène Kayser 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 
Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 

   

27 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

 
 

Deceased Parents ✝ | Francesco Pricolo 

    

28 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

 
St. Simon and St. Jude | Sts Simon et Jude 

Intentions de Manuel, Katie, Paulo et Diego Larrabure-Daly |  

Juan Larrabure 

   

29 

Wednesday| Mercredi 
12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

  

Joseph Hong Ting ✝ | Sonia Thissen 

   

30 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Rita Brouillette Lussier ✝ | La famille Castonguay 

   

31 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

  

Reverend Sister Lea Tremblay s.c.o. ✝ | Kayo, Sakae, John Burbridge 

    

1 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

 
All Saints | Tous les Saints 

Les âmes du Purgatoire ✝ | Agathe et Roland 

   

1 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
 

The Commemoration of All the Faithful Departed | 

Commémoration de tous les fidèles défunts 

Aurèle et Thérèse Beauchamp ✝ | La famille Beauchamp 

2 

Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

En l’honneur de tous les fidèles défunts ✝ | John et Yolande van der Leeden 

Paul Fortin ✝ | Mariette Fyfe-Fortin et Luc Fortin 

Bernadette Gongo et Simon Ifède Ogouma ✝ | La famille Ogouma 

Marcel Cadieux ✝ | André Lalonde et Diane Vincent 

Denise Pépin Forget ✝ | Famille Tanguay 

En action de grâce pour l’anniversaire de ses 38 ans | Maud Masunzu 

Agnès deBreyne (25e anniversaire) ✝ | Denis et Shirley Desautels 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

All deceased spiritual mothers and priest-sons ✝ | Spiritual Motherhood of 

Priests Apostolate 

Federico Acosta, Jr. ✝ | Anthony Frederick Acosta 

Hermenegildo and Fausta Marqueses ✝ | Mylhyn Acosta 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 

Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 

 

Confessions / Réconciliations 

• 20 minutes before each Mass 

• 20 minutes avant chaque Messe 

 

In our Cathedral Community | Dans notre communauté de la cathédrale 

Félicitations à Marie-Gabrielle Viau and Éric Bergeron qui ont célébré leur 

mariage à la cathédrale Notre-Dame le vendredi 24 octobre. Que Dieu vous 

bénisse, vous et vos familles. 
 


